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B u d a p e s t , junius 25. 

(—n) A kongresszuson még mindig Bulgá-
ria körül forog  a kérdés; nem csuda, ez a 
legfontosabb  s legbonyolultabb pontja a san-
stefanoi  orosz merény-münek s itt ütköznek 
össze legélesebben Oroszország s Európa érde-
kei egymással. 

Hanem hát hála monarchiánk s Anglia 
mindinkább dokumentálódó összetartásának, Eu-
rópa érdekei diadalra jutnak lassanként s Orosz-
ország nemcsak a bolgár kérdésben tűnik fel 
elszigetelt gyanánt, de a kongresszus eldönté-
se alá eső többi kérdésekben is szemben ta-
lálja magát Ausztria-Magyarország s Anglia 
érdekszövetségével. 

Még nem tudjuk bizonyosan a Bulgáriát 
illető kongresszusi megállapodásokat; de az 
már bizonyos, hogy a független  Bulgária csak 
a Balkán-hegységig fog  tartani s ennek szoro-
sai a porta hatalmában maradnak. 

A kérdések s vitapontok roppant szövevé-
nyéből, melyet Ignatieff  agyafúrtsága  a san-ste-
fanoi  szerződésben megteremtett, ezzel olyan 
momentum tűnik el, mely megmaradva Európa 

de különösen monarchiánk érdekeit nevezete-
sen veszélyeztette volna. A nagy Bulgária, mely 
Orsovától Konstantinápolyig, a Dunától az Aegei 
tengerig terjedett volna,' s melynek hivatása 
leendett a török birodalmat nemcsak rongyokra 
szakgatni, de annak megmaradt részeit sor-
polyp-kar^kkal körülölelni s az orosz hóditás 
vágy jövő zsákmányának praeparálni, mint a 
hogy ezt Ignatieft'  ur oly ravaszul kifundálta  : 
e nagy Bulgária nincs többé. A Balkán továbbra 
is hatalmas gátfalnak  marad a moskovita világ-
uralmi törekvés útjában A Balkán mögött pe-
dig »megfogyva  bár, de törve nem« továbbra 
is fennállni  fog  a török birodalom. Az ottomán 
birodalomnak lesz levegője s tere elég, hogy 
kifejtse  életerejét újra, hogy hatalmi tényező-
ként az európai államrendszerben továbbra is 
fenmarr  dhasson. 

Nem kevésbé jó hireink vannak Romániát 
illetőleg is. A román küldöttek reménytelen-
nek találják azon ohajtásokat, hogy hazájuk 
semlegesítve Európa garanciája alá helyeztes-
sék s a dolgok ily állásában belátják annak 
szükségét, hogy a szomszéd nagyhatalomhoz 
Ausztria-Magyarországhoz csatlakozzanak s av-
val lehető barátságos s benső viszonynak ves-
sék meg az alapjait. 

Ha ez igy van, akkor ismét egy nagy 
lépéssel tovább vagyunk'azon óhajunk teljese-
désében, hogy az orosz befolyás  a Balkán fél-
szigetről s tájékáról kiszorittassék. — Románia 
Európa biztosításának pajzsa alá helyezve, majd-
nem bizonyos, hogy vagy az odalent délkele-
ten torzsalkodó subversiv elemek gyülhelyévé 
lenne, vagy pedig orosz befolyás  ette volna 
oda be magát, központot teremtve a pánszláv 
üzelmeknek. De igy Románia a maga lábaira 
állítva, mindig kénytelen lesz valóságos hatal-
mi viszonyairól s korlátolt képességeiről el nem 
feledkezni  s önfentartásának  érdekébon házát, 
udvarát gyanús elemektől tisztán tartani, ne-
hogy hatalmas szomszédjának bizalmatlanságát 
felkeltse  s azt önvédelemre kényszerítse. 

A semlegesített Románia folytonos  fenye-
getése lenne az európai békének s közvetlen 
veszély Ausztria Magyarországra nézve. A füg-
getlen s egyedül magára hagyott Románia nem 

B á l e l ő t t . 
— Novella. — 

Irta  : //.  Dózsa Géza. 
(Folytatál.) 

A vonat dübörgött, gyorsan haladott, tünt el 
a vidék egymásután, néha néha egy-egy hatalmas 
fütyéntés  ébresztette fel  a figyelmetleneket.  A gőz-
székér hatalmas torkából kormos füstfellegeket 
okádott s haladt előre. A szél süvöltött, játékot 
űzött, táncoltatta a fekete  füstöt. 

A mama is leengedte már fejét,  mintha alunni 
kívánna. 

Emil nyugtalan volt, nem kapta helyét, hiá-
ban csevegett össze-vissza mindent; tréfálni,  mulat-
tatni szeretett volna, de egy árva mosolyt nem tu-
dott kicsalni a nőktől. Végre látta, hogy minden 
igyekezete hasztalan, ő is bevonta magát egy sa-
rokba, hallgatta a vasúti lármát s várta a conduc-
tort, a mint kiállította egyik állomást a másik 
után. 

Hosszú szünet, végtelen csendesség után Ilma 
megszólalt, tovább nem győzött hallgatni : 

— Mondja meg édes Emilkém, hogy ki volt 
azon uri hölgv, kivel a váróterembén beszélgetett 
s magunkat érte mellőzni ohajtott ? 

— Mondd inkább Vilma, — esék közbe a 
mama — kiért várakoztatott oly sokat s még ész-
re sem vett bennünket ? — Ne mentse magát Ré-
nyey ur. 

— Bocsánat édes nagysád, a véletlen néha 

u g y jár az emberrel, mint a bolond, az őrjöngő ; 
szerencsétlenséget hoz s ha ki akarjuk kerülni, an-
nál jobban megöl, utánunk iramodik. A világért 
sem várakoztatás v a g y mellőzés lett volna, mert 
magam is eléggé töprenkedtem s a boszuság gyö-
tört ; mit tehettem ? Nem hiszem, h o g y roszabb 
helyzetben lehettek volna, mint én. A nyakamra 
hágott szemtelen, nem hiába, hogy — 

— És ki volt, ha szabad tudni? — kérdé Il-
ma, kíváncsiságtól égve. 

— Épen azt akartam mondani. A pesti ** 
színháznál jeles ballettáncosnö, Kéthely Melanie. 

— U g y ? A h ! Azt hisszük, hogy Émilnek ily 
ismeretségek nagyobb előnynyel birnak e g y mű-
vésznő felett,  mint szerény magunk. De nekünk 
soha nem emlité; mily sokat beszélhetett volna 
róla. Dicsekedhetik, igen, egy művésznő. Engedje 
meg s nem haragszik ugy-e, hogy ily őszinte 
vagyok ? 

— Kedvesem, ha tudná, mennyire szivembe 
szúrt szavaival, nem hinné el, ha csak igy monda-
nám s el sem hiszi, mert nem látja belől a sebet, 
a külszin látszata meghazudtolja a kegyed hitét. 
Egyszer voltam életemben egy estélyen, akkor lát-
tam őt ; esküszöm Ilma I 

— S kinél volt az estély, nemde magánál ? 
— I lma! H o g y gyötör ; nem bánná ugy-e, ha 

itt e robogó vonat ablakán kidobnám magam, hogy 
soha ne lássam az életben. 

— Isten mentsen I Ne féljen  ugy tőlem, én 
nem fogom  kinozni, gyötreni, hogy azt tegye, kér-
dez ősködéseimmel nem fogok  vizsgálatot tartani, 
bár ugy-e, ugy tetszettem fel  önnek Emil az iménti 
pillanatban. 

Midőn elvégezte szavait a szép hölgy, kalap-

ismerheti félre,  hogy keletről s nyugotról két 
hatalmas vonzó kör közé helyezve, azok közül 
melyik képezi állami s nemzeti lételének veszé-
lyét s ehez képest bizonyosan azon hatalmi kör 
felé  fog  hajolni, honnét csak védelmet s tá-
maszt várhat s beolvasztástól legkevésbé fél-
het. E hatalmi sphára pedig nyugoton fekszik 
az osztrák-magyar államban, mely lényege sze-
rint nem támadó természetű s nem keleten, a 
Pruthon tul, honnét mohó nemzetiségi aspirá-
ciók sovárognak nyugot felé  s küzdésre hívják 
Európát. —• Mint látjuk, a román intéző körök 
is józan belátáshoz kezdenek jutni, mi különben 
már régen megérett a román nép ösztönében. 

Nem vagyunk hajlandók a kongresszusra 
váró nehézségeket kicsinyelni, de mindenesetre 
jogosan számítjuk a fentebb  jelzett két ered-
ményt a jó je lek közé a végleges siker várha-
tását illetőleg. Mindenexelőtt az angol-osztrák-
magyar egyértelműség teljességéről tesznek 
azok bizonyítványt. Mert az bizonynyal kér-
dést sem szenvedhet, hogy Oroszország külön-
külön sem Angliának, sem Ausztria-Magyaror 
szágnak meg nem engedte volna, hogy oly 
kegyetlen vastag vonást tegyen a san-stefa-
noi számadáson. Sokan kételkednek, hogy v á j -
jon az angol osztrák magyar egyetértés képes 
lenne helyt állani egy orosz kategorikus >nem« 
előtt ; ma már a kételyre semmi ok nincs, mi-
után Oroszország tanácsosnak tartotta egy 
esetleges »n e m« hatását még ott sem kisér-
leni meg, hol azt tőle várhattuk volna ; pedig 
Oroszország a bolgár kérdésben aligha meg 
nem Hsérti a követelések megtagadását, ha 
meg nem lett volna győződve az angol osztrák-
magyar egyetértes szilárdságáról Épen ellen-
kezőleg történt: Oroszország sietett Anglia s 
Ausztria Magyarország kivánatát beteljesíteni. 
Mint a legutóbbi tudósítások mondják, Anglia 
a kongressusi tárgyalások folytatását  röviden 
attól tette függővé,  ha Oroszország elfogadja-e 
Bulgária határának angol s osztrák-magyar 
részről követelt korlátozását ? Az orosz m e g -
hatalmazottak Szent-Pétervárra folyamodtak  a 
cár akaratát megtudandók. Es ime : kategori-
kus » n e m « helyett készséges > i g e n « lett 
postafordultával  a válasz. E tényekjép ugy bi-

ját fején  megigazitá, a fátyolt  szemeire vonta s 
fejét  vállaira hajtva alunni dőlt. 

Emil szomorú volt, mint soha. Bujában, két-
ségbeesésében elővonta szivartárcáját, abból e g y 
regaliát vont ki, rágyújtott és iszonyúan kezdett 
füstölni  jobbra, balra s oly füstfelleg  keletkezett, 
hogy a bent ülők fuladni  kezdtek, kénytelenek 
voltak a kocsi ablakát leereszteni. 

A z út rendkívül unalmas volt. K i hitte volna! 
A l i g hogy Székesfehérvárra  érkeztek, a bajt 

növelte egy ádáz körülmény, mely mind az Emil 
fejére  tornyosult. Szegény ! Nem várt csapás, ször-
nyű átok s ez mind a Szécsey Sándor jövendölése. 
— Oh, ha ezt tudtam volna! — gondolá magában 
Emil. 

Az állomási idő alatt a budai indóháznál lá-
tott hölgy : Kéthely Melanie toppant a kocsiba, ki 
első osztályú helyét elhagyta, Émil felkeresésére 
indulván.. 

Nem kellett több a mi Emilünknek. 
— No ugyan nem szép édes Rényey ur, hogy 

szavát nem váltotta be. Hát a faképnél  kellett 
hagynia magánosan az első helyen, hogy halálra 
unjam magamat. Valóban neheztelnem kellene ön-
re, de kimenti önt az, hogy derék lovag marad és 
Fejérvártól nem hagy egyedül utazni Pécsre. 

— K e — k e — k e d v e s  nagysám, ezer bo—bocsá-
natot kérek; máskor és más viszonyok között le-
hetett s nem tagadom, hogy szerencsés voltam 
k e — k e g y e d lovagjának gondolni magamat, hanem 
rég volt az, de—de most, épen most . . . mentsen 
meg, istenre kérem, oldozzon fel  a további lovagi 
funkcióktól. 

— Mi az ? Rényei ur, nem értem önt. Most ? 
— ezzel Melanie éles pillantást vetett az alvó II-



zonyitj/.k az Anglia s monarchiánk közti egyet-
értést, mint ennek eredményt kép az orosz en-
gedékenységet s igy a kongresszustól üdvös 
eredményt méltán is várhatunk. 

* Az országgyűlés mindkét háza által immár 
teljesen letárgyalt k iegyezési törvényjavaslatok 
26-án felteijesztettek  szentesítés véget t ő felségé-
hez. A szentesítés csütörtökön történt meg, s pén-
teken — az országgyűlés utolsó ülésében — mind-
két házban kihirdettetek a szentesitett k iegyezési 
törvények. A ház legközelebbi üléseiben a kor-
mány tagjai válaszolni fognak  több elintézetlen in-
terpellációra. 

* A képviselőválaszfások.  A z országos válasz-
tások — mint az „Ellenőr közli — aug. 5-től 14-ig 
lesznek. A z otszággyülés berekesztése valószínűleg 
vasárnap lesz a királyi várpalotában. 

A kongresszus-
London, jun. 25. A „Times" Berlinből, e hó 

24-ről jelend, hogy a kongresszus az oroszoknak 
keleti Ruméliából és Bulgáriából való kivonulására 
kilenc havi időközt tűzött ki. — T o v á b b á u g y a n 
e lap Bécsből 23-ikról jelenti, h o g y török-orosz 
kompromisszum van létesülőben, mely szerint az 
oroszok Drinápolyban vonják össze hadaikat ; a tö-
rökök pedig Sumla és Várna kiürítése után Rumé-
liába vonulnak vissza. 

nerlin, jun. 24. A diplomaták ismét n a g y meg-
elégedéssel beszélnek a mai ülés eredményéről. A 
mai ülésen, hir szerint, az Andrássy Beaconsfield 
és Suvalov közt történt megál lapodások mind hely-
benhagyattak. B o l g á r o r s z á g határai, u g y látszik, 
m e g vannak állapítva, és pedig a k ö v e t k e z ő l e g : A 
határ Burgá^zig terjed a R h o d o p e h e g y s é g e n át 
Sophia és Widdin felé.  B o l g á r o r s z á g n a k az oro-
szok által leendő kiürítésének kérdése is tárgyal-
tatott már. A z ülések ezután gyorsan fogják  egy-
mást követni. 

F . hó 25-iki kelettel távirják Berl inből a kö-
vetkező érdekesb híreket : A bolgár kérdés elinté-
zésével Bismarck h g nézete szerint a legfontosabb 
kérdés el van intézve. — Beavatott körök nézete 
szerint Románia és Szerbia a tárgyalások gyorsí-
tása érdekében nem fognak  a kongresszusra bebo-
csáttatni. Szerbiával a kongresszuson kívül törté-
nik egyezkedés. Romániát i l letőleg az oroszok arra 
utalnak, h o g y Bessarábia 1856-ban nem Romániá-
nak, hanem a tulajdonképi souverainnek, a portának 
engedtetett á t ; ha tehát most a porta nem tesz 
kifogást,  akkor ez a kérdés Romániára nézve, 
melynek függetlensége  m é g nincs elismerve, el van 
intézve. — A szerb-montenegrói határmódositások 
hír szerint már m e g vannak állapítva, a kongresz-
szusnak ezeket csak jóvá kell hagyni . — Hátra 
van még aztán Görögország, melynek nagyobbo-
dása iránt megoszlanak a nézetek. 

Angl ia nem hajlandó megengedni K r é t a an-
nektálását Görögország által, valamint az Olymptól 
délre való területnagyobbodást, ellenben Francia-
Olasz és Oroszország ezt pártolják. — Már terv-
ben van bizottságok kiküldése részletes tanulmá-
nyozások és javaslattétel v é g e t t — ő s z k o r a kon-
gresszus állitólag ismét e g y b e g y ű l az uj szervezet 
végbefejezése  végett . Bismarck herceg reméli, h o g y 
a kongresszus legfeljebb  két hét alatt befejezi  mun-
kálatait. 

mára, ki félig  "piciny kezére dőlve oly szép volt, 
mint e g y angyal . 

E pillanatban szerencséje volt Emilnek, h o g y 
mindketten aludtak, mily borzasztó lehetett volna 
különben e jelenet. 

Emil mind közelebb ült Melaniehoz s halkan 
sugá fülébe: 

— Mentse meg becsületemet, ha csak kis szá-
nalom van szivében. Távozzék. A r á m van itt. 

— U g y ? arája ? annál jobb I R é n y e y ur, ön 
egy . 

— Pszt I drága nagysám, nehogy kimondja. 
Melanie elsápadt. Megtudott mindent s azért 

is a kocsiban maradt. 
— M é g egyszer kérem imádott Melánie : tá-

vozzék. mielőtt a vonat elindulna. 
Boszusan nézett R é n y e y r e s mondá : 
— Megértett ön ? ha igen : ne szóljon tovább. 
Emil annyira zavarba esett, h o g y nem birt 

szólani. 
— Tehát itt marad ? s miért ? 
— Kérdi miért ? h o g y a villám áldozata le-

gyen I 
— Botrányt akar ? 
— Azt , igen. . . . Emlékezzék estélyemre, az 

északi vaspályán történt utazásunkra: mit igért 
ön nekem ? Egre-földre  esküdött szerelmet, hűsé-
get. S ez a becsület ? H a ellenszegültem volna ön-
nek, őrjöngve bolyongott volna, űzve fájdalomtól. 
Angya lnak ,  nemtőjének nevezett, lábaimat csókolá 
s nem egyszer ölelte át, mely testébe ingert, sze-
relmet gyújtott fel. 

— Melanie! 
— U g y - e azt szeretné, hogy távozzam és mást 

is megcsaljon, mint «ngem. 
— Multam és a jövő emlékeire kérem kegye-

det, 
— Ah, nagyra törő vágyai t széttépni nem árt. 

HasztaJaa borong l e l k e ' a jövő képein. 

Berlin, jun. 25. A kongresszus szombati s teg-
napi tanácskozásai szoros összefüggésben  vannak 
egymással. . Egyrészrő l Oroszország engedményei-
nek legszélső határaig elment ugyan, a mennyiben 
beleegyezett , h o g y a törökök a balkánhatárokon 
erődítéseket emelhessenek, másrészről azonban a 
tegnapi tanácskozás eredményéből az tűnik ki, h o g y 
amaz engedmény kompromissum természetű, mert 
Sofia  a környékbel i sandsáksággal az uj bo lgár 
fejedelemséghez  fog  tartozni. A bo lgár kérdésre 
vonatkozó további elvi elhatározások, minők a ha-
társzabályozás és köz igazgatás kérdése, mielőtt az 
európai bizottság vele foglalkoznék  — a kongresz 
szus mai, v a g y későbbi ülésének van fentartva. 
B o l g á r o r s z á g fejedelmévé  benszülött fog  választat-
ni. Várna és Sofia  birtoka lehetővé teszi a fejede-
lemség fennállását.  A z orosz és török csapatok ki-
vonulási időpontjának megállapítása küszöbön áll 
Alaptalannak látszik, mintha Oroszország, i l letőleg 
a független  fejedelemség  a török á l lamadósságok 
egyrészét átvállalná. — Montenegró és Szerbia kül-
döttei az orosz meghatalmazott által i g é n y e k k e l s 
óhajaikkal egyenesen Ausztr ia-Magyarországgal i 
m e g e g y e z é s r e utasíttatnak, s akkor az illető kér-
dések, ha a kongresszus elé kerülnek, nem fognak 
akadályokat képezni. A z orosz meghatalmazottak 
u g y nyilatkoztak, h o g y a fejedelemségek  biztosabb 
álláspontra jutnak, ha Ausztria M a g y a r o r s z á g g a l 
megegyeznek. 

A keleti kérdés. 
A z o n körülményt, h o g y a kongresszus sűrűb-

ben tartja üléseit, arra magyarázzák , h o g y a tár-
gya lások kedvezően folynak,  kedvezőn t. i. azok 
szemében, kik minden áron megakadályozva sze-
retnék látni a keleti kérdés fegyveres  megoldását. 
Nem is hiányzanak táviratok, melyek szerint a leg-
nehezebb kérdés, a bulgáriai már el van intézve, 
s e g y e s tudósítások már részletet is jelentenek az 
elintézés módjáról. Ellenben e g y párisi sürgöny 
óva int az eddig elért eredmény túlbecsülésétől, s 
más oldalról is olyforma  hirek érkeznek, melyek 
al ig biztatnak azzal, h o g y a mostani megoldás, m é g 
ha létre is jő, v é g l e g e s lesz ; m a g a Gorcsakoff  h g 
állitólag kedvet lenségének adott kifejezést,  de meg-
ígérte, h o g y „mig ő él", addig nem lesz ujabb há-
ború Keleten. K é t s é g k í v ü l  hosszú határidő, midőn 
80 éves a g g a s t y á n mondja. 

A számos kisebb kérdést nem is említve, Bul-
gária mellett különösen fenyegetővé  kezd válni a 
a g ö r ö g kérdés. T ö r ö k o r s z á g elszántnak látszik 
arra, h o g y oly tartományokat, melyeket fegyver-
rel kezében m e g tudóit védeni, nem enged oda 
szép szerivel a kongresszus Írásbeli rendeletére. 
És igy , mint B é c s b ő l irják, mindinkább komolyan 
fölmerül  az a nehéz kérdés, mit fog  a kongresszus 
tenni, ha a török meghatalmazottak esetleg ott 
h a g y j á k a termet, miként fogja  az orosz terjeszke-
dés meggát lására e g y b e g y ű l t Európa a Törökor-
szág megcsonkítását célzó határozatokot a porta 
nélkül és ellenében végrehajtani ? A kongresszus 
itt veszedelmes lejtőre juthat, s nem hiába jelzik 
már is e g y e s táviratok, h o g y a g ö r ö g kérdés a kon-
gresszus e g y i k „fekete  pont já u -vá válhatik. 

Es ha a kongresszus tovább m e g y a kárpót-
lások terén, ki tudja, nem fognak-e  a fekete  pontok 
m é g szaporodni is ? 

A z o r o s z s e r e g R o m á n i á b a n mind-
inkább feltűnő  mozdulatokat hajt végre . Moldva 
északi részeiben néhány nap óta erős hadosztályok 

— U g y ? Tehát én nagysádat nem ismerem s 
majd u g y fogom  viselni magamat, mint férfiúhoz 
illik I 

— Elhiszem R é n y e y ur, ha csak u g y lehetne 
s nem u g y , mint nőhöz illik. Nem fogok  megijedni 
othelloi dühétől s nem leszek oly g y á v a , mint Des-
demona. 

— D e hát mit kiván n a g y s á d ? 
— Hűségét , szerelmét kívánta. Ezt ígérte ön 

nekem. Hasztalan tetteti magát, ömlengései, hizel-
gései emlékezetemben vannak, mely nyilt könyv-
ként áll előttem levelei által. Ezekke l tett oly bol-
d o g g á engem Ne feledje  R é n y e y ur. 

Emil mind jobban közeledett a hölgyhöz és 
i g y szó lot t : 

— Hallgasson meg. Szerelmünkre mondom 
újból, h o g y hü leszek a sirig. T ö b b e t most nem 
tehetek. 

— Beszél jen I 
— H o g y kivánhalja i t t ! 
— D e hát hol ? 
— P é c s e t t ! — felelt  Emil 
— S ma m é g ? 
— I g e n ! 
— É s hol ? 
— Szállásán, délután 3 órakor. 
— A d j a k e z é t ! 
Emil oda nyujtá. 
— Jól van. Bizom becsületében és Igaz szava-

tartásában. 
Ezzel Emil Melanie kezét megcsókolá. 

Épen ezen pillanatban ébredett fel  a bájos 
Ilma. Hirtelen ideges borzadály futott  rajta végig , 
mely egész testében megrázkódtatta. 

(Vége következik.) 

összpontosittatnak s Bottusány felé  az oroszok k é t 
fontos  hadászati utat építenek n a g y erőfeszítéssel, 
e g y e t Stefanestitől,  a Pruth melletti fontos  straté-
giai fekvésű  városkától, a másikat Skulenitől. Bot-
tusány tudvalevőleg kiinduló pontja a cernovic-jas-
sy-i vasút e g y szárnyvonalának. A román kormányt 
m e g sem kérdezték ez intézkedéseknél, s ezért 
Bukurestben óvástételre készülnek a jogta lan eljá-
rás ellen. 

A f o r r o n g á s  K o n s t a n i i n á p o l y b a n 
növekedőben van. P e r á b ó l sürgönyzik jun. 24-éről: 
Va lamennyi követséghez a k ö v e t k e z ő névtelen le-
vél érkezet t : „ A török nemzeti párt elhatározta, 
h o g y részt fog  venni a birodalom sorsának intézé 
sében. Lehetséges, h o g y a fővárosban  zavargások 
fognak  k i törni ; mi már most biztosítjuk Exciádat, 
h o g y az európaiak s átalában a keresztyének sze-
mélyét és biztonságát veszély nem fenyegeti."  N a g y 
forradalmi  mozgalomtól tartanak. A szultán a szár-
nyaló hírektől rendkívül megijedt, s kész volna 
visszahívni Mithad pasát. E szándékát kifejezte  az 
angol n a g y k ö v e t előtt. 

Bécs, jun. 25. A „ P o L Corr." bukuresti jelen-
tései szerint kemény összeütközés volt tegnapelőtt 
Be lgrádban — R o m á n Besszarábia fővárosában 
oroszok és román vámtisztek közt. A kormány e 
felett  a muszka főparancsnokságnál  erélyesen til-
takozott. Bukuresten átalános levertség uralkodik, 
mert a muszkák magukat u g y viselik, mintha már 
Besszarábia urai volnának és mivel Romániába 
több helyről, jelesül Francia- és Olaszországból 
azon tanács adatott, hogy Muszkaországgal min-
denesetre jöjjenek tisztába. 

Haromszékmegye törvényhatósági 
közgyűlése. 

A g y ű l é s megnyitását a mult ülés tanácsko-
zásairól vezetett j e g y z ő k ö n y v felolvasása  és hitele-
sítése követi. 

Olvastatott a m a g y a r kisbirtokosok orsz. íöld-
hitelegyesülete létesítő bizottságának felkérése  pár-
tolás és részvényaláirás céljából. Előadatik, misze-
rint fő-  és alispán urak a hozzájuk érkezett felhí-
vásokat a m e g y e több polgárai és tisztviselői kö-
zött vidékenként kiosztották, h o g y annak a m a g y a r 
földbirtok  érdekében üdvös céljaival maguk is meg-
ismerkedvén, azt terjesszék és a bekövetkező alá-
írásokra a közönséget megnyer jék . 

Tekintve éz intézmény üdvös céljait, határoz-
tatott, h o g y Háromszékmegye az alapítók sorába 
lép, 5000 frtos  kamatozó alapítványt vesz, melyet 
a m e g y e rendelkezése alatt álló iskolai alapnak 
évenként fenmaradó  jövedelméből iooo frtos  rész-
letekben tör leszt ; alispán ur felhatalmaztatik  to-
vábbi lépéseket tenni erre nézve s felkéretik  min-
dent megtenni ezen vállalat ü g y é n e k a m e g y é b e n 
leendő előmozdítására, kéretik különösen a közsé-
g e k e t és tőkepénzeseket felhívni,  h o g y tőkéjüket 
ezen intézetben helyezzék el. 

Azután a m e g y e állandó választmányának vé-
leményes jelentése Háromszékmegye közigazgatási 
és gyámhatósági költségeiről az 1877. évre szer-
kesztett számadás felett  véghezvitt vizsgálat ered-
ményeiről olvastatott. A z 1877. évi számadás sze-
rint volt az összes bevétel 39054 frt  11 kr, összes 
kiadás volt 39037 frt  44' , kr. 

A részletesen elősorolt bevéte lek és kiadások-
ról, u g y pénztári kezelés, valamint közigazgatási 
szempontból a számadáshoz mellékelt igazolvá-
nyoknak vizsgálata és hatósági felvilágosítások 
alapján kitűnik, h o g y összehasonlítva a számadás-
ba vezetett bevéte leket és kiadásokat az 1877 évi 
költségvetésben a főméltóságu  m. kir. be lügymi 
niszteriumnak rendelete szerint megállapított 36370 
frt  összeggel a bevételeknél 2684 frt  11 kr, a ki-
adásoknál pedig 2667 frt  44'/, kr többlet mutat 
kőzik. 

Olvastatott az állandó választmány véleményes 
jelentése a megyei kórház a laptőkéjének kezelésé-
ről az 1877. évre szerkesztett zárszámadás felett 
véghezvit t vizsgálat eredményéről és előadatott a 
betegápolási a lapnak 1877. évi kezeléséről szer-
kesztett számadási kivonat. 

Majd a kórházi kezelés költségeiről szerkesz-
tett gondnoki számadásnak vizsgálati eredményé-
ről szóló véleményes jelentés olvastatott, követve 
az iskolai v a g y o n egy ik kiegészítő részét képező, 
úgynevezett ruházati alapnak kezeléséről és a ru-
házati alap hátráléki követeléseiről s az 1877. évre 
szerkesztett számadás vizsgálati eredményéről szóló 
véleményes jelentések által. 

Vé leményes jelentés teijesztetett elő továbbá 
a k ö v e t k e z ő k r ő l : 

A z iskolai alap kiegészítő részét képező úgy-
nevezett „ K é z d i büntetési pénzalap" cimen kezelt 
tőkerői, a „Tisza Lajos alapítványa" kezeléséről, a 
megyei pénztárnál „közigazgatás i letét" cimen ke 
zelt összegekről, a volt székely huszárcsaládok tu 
lajdonát képező s a m e g y e felügyelete  alatt levő, 
úgynevezett „lóbeszerzési a lapnak" kezeléséről és 
ezen alap hátráléki követeléseiről, a megyei út-
munka-alap kezeléséről benyújtott számadások vizs-
gálatai eredményéről. 

K ö v e t t e ezeket az állandó választmány véle-
ményes jelentése a megyei kir. építészeti hivatal 
által szerkesztett s a közigazgatási bizottság utján 
benyújtott folyó  évi közmunka költség-tervezet tár-
gyában. 

Ezen jelentés folytán  felhozatván,  miszerint a 
már foganatosított  tavaszi útmunka alkalmával ta-
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pasztaltatott, hogy némely község fekvésénél  v a g y 
munkaerejénél túlterheltetett; ennélfogva  inditvá-
nyoztatott, miszerint az állandó választmány jelen-
tésének elfogadása  mellett a már eszközölt útcsi-
nálásnak — mint bevégzett ténynek — tudomásul 
vételével hivassék fel  alispán ur már az őszi út-
munkát megelőzőleg a szolgabiráknak személyes 
közbejöttével a kir. építészeti hivatal által egy, a 
helyi viszonyoknak megfelelőbb  munkabeosztást 
készíttetni és ha a tavaszi közmunkában túlterhe-
léssel dolgoztak volna, az az őszi munkába számit-
tassék be. Továbbá, h o g y az állandó választmány 
véleményének teljes mellőzésével küldetnék ki e g y 
bizottság, mely az utak építését és a munkaerőt 
számbavéve, a j o g és méltányosság alapján, e g y 
teljesen uj javaslatot készítvén, azt a jövő közgyű-
lés elé terjessze. 

A nyén-bodzai hadászati utakra nézve indit-
ványoztatik, h o g y kéressék meg a nagyméltóságú 
közlekedési miniszter ur, miszerint a megye által 
tett nagy áldozatok tekintetbe vételével ezen út-
vonalon a kisajátítást és az ut kiépitését egyál-
talában ugy vezettesse, hogy a tett áldozatok hely-
telen kiépítéssel kárba ne vesszenek. 

Ezek után elnök főispán  ur a kérdést követ-
kezőleg tűzi ki felállással  való szavazásra : 

j) A z állandó választmány véleménye egysze-
rűen elfogadtatik-e  ? v a g y 

2) Az állandó választmány véleménye az első 
inditványnyal kiegészítve — elfogadtatik-e,  v a g y 
nem ? 

A többség az utóbbi feltevést  fogadja  el. 
Következett  ezután az állandó választmány 

véleményes jelentése a sepsi-szentgyörgyi felsőbb 
népiskola gazdasági szakosztályának beruházási és 
fentartási  költségeiről az 1877. évre szerkesztett 
számadás vizsgálati eredményéről. 

Ezek után a megyei ü g y e k vétettek elő, mi-
nek folytán  az igazoló és biráló bizottságok és az 
egészségügyi bizottsági, valamint közjegyző-szigor-
lói tagok választattak meg. 

A megyei pénztár-ellenőri választás a pénz-
tárnok felgyógyulásáig  elhalasztatott és alispán 
ur megbízatott a pénztárnoki teendőket közegei 
által saját felelőssége  mellett végeztetni. 

Tárgy altattak a községi számadások, melyek-
ben az előfordult  hiányok kiigazítása végett az il-
lető községeknek visszavettettek. 

Továbbá a közgyűlés elfogadta  Sepsi-Szent-
g y ö r g y ö n egy harmadik gyógyszertár felállítását, 
valamint a Sepsi-Sztgyörgy városához épült Sze-
merja községéhez tartozó telkeknek S .-Sztgyörgy-
höz való csatolását is. 

V é g r e több magánügy intéztetett el és elha-
tároztatott a nagyméltóságú miniszter úrhoz fel-
iratot intézni arra nézve, hogy a baróthi gazdasági 
felsőbb  népiskola végzett növendékei a kolozs-mo-
nostori gazgasági intézetbe felvétessenek. 

E z e k tárgyalása után a közgyűlés véget ért. 
—r —t. 

mést 14.000,000 bushelre teszi s az árpát is csak-
nem ennyinek mondja. A bortermelés csakhamar 
a legmagasabb fokra  emelkedett. Magának a sző-
lőnek mivelési módja természetesen — olyan or-
szágban, mely még maga is fiatal  — még pólyájá-
ban van, noha némely borok a francia  és német 
borral is kiáll ják a versenyt. Áll ít ják, h o g y a cali-
forniai  termelő borait Boston és N e w - Y o r k b a küldi 
s maga idegen bort iszik. A szőlőpálinka gyártás 
is n a g y mérveket öltött. N a g y mennyiségben szá-
rítják a szőlőt, fügét,  szilvát, barackot és almát. 
California  éghajlata oly szelid, h o g y a legkénye-
sebb európai szőlőfajok,  a narancs, o la jbogyó és 
mandula a szabadban terem. 

Alsó-Californiában,  melynek éghaj lata csak-
nem tropikus, sikerrel kisértették meg a kávé, 
cacao, pálmák é3 bananok mivelését. Ezen g y é r e n 
lakott részéről az országnak azt szokták — talán 
nem egészen alaposan — mondani, h o g y a lakó-
sok regge l i lapjukat (ha ugyan kapnak valahon-
nan) nyakig érő vizben ülve olvassák, (ha akad-
hatnak vízre). A törülköző kendő fényűzés,  mint-
h o g y a viz mosdás után azonnal elpárolog. 

H a e g y kötés gyer tyát felakasztanak,  pár 
perc múlva csak a g y e r t y a b é l csüng a l á ; a fagy-
g y u leolvadt. Ezért a gyer tyát a használatig jég-
ben kell tartani. — A szárazság igen g y a k o r i s a 
pálinka olcsóbb a víznél. Ha ez igaz, u g y más ha-
sonló adatok könnyen kimagyarázhatók. 

1862-ben San-Francisco m é g csúnya fabódék-
ból és sátrakból épült falu  volt, 1867-ben már szép 
n a g y város 140.000 lakóssal. A város legszebb ut-
cái a párisiakkal hasonlíthatók össze, nyilvános 
épületei bármely város diszére válhatnának s ho 
telei jobb berendezéssel ellátvák, mint a híres new-
yorkiak. A tenger felől  hatalmas védfal  épült s a 
kikötői dokkok hatalmasan épülnek. 

California  állama erélyesen tiltakozott a pa-
pírpénz bevitele ellen. A kik adósságaikat papír-
pénzzel — annak névértéke szerint — kisértik le-
fizetni  : bizonyosak lehetnek, h o g y neveik vala-
mennyi ujságlapban olvashatók lesznek. A legki-
sebb pénzdarab, mely forgalomban  van, a „darab-
k a " ; i g y nevezik a tizcentes darabot. Á husz dol-
láros, mely Californiában  forog,  a v i lág legszebb 
aranypénze. Eleinte ennél még n a g y o b b pénzda-
rabjuk is volt, t. i. az ötvendolláros, a japáni pén-
zekhez hasonló, nyolcszögletű aranytömbzs. Ezen 
pénzt oly hanyagul verték, h o g y névértékénél né-
ha egy-két dollárral több aranyat tartalmazott. A 
zsidók addig szokták reszelni és kezelni, mig alig 
ér többet neg yven dollárnál. Ezért megszűntek 
i lyeneket veretni. 

A népesség gyors szaporodására nézve az 
egyesült ál lamokban — New-Yorkot  k ivéve — Chi-
cago, Illinois tartományban az egyedüli , mely San-
Franciskoval összehasonlítható. San Francisko épen 
annyira központja az amerikai érdekeknek a csen-
des ocean felöl,  mint New-York az atlanti érdekekre 
nézve. Lakossága je lenleg épen annyi, mint New-
Y o r k é volt 1820-ban, kétszáz évvel alapítása után. 

(Folytatása következik.) 

dály nélkül el lesz intézve, mire az európai határ" 
igazító bizottság fogja  munkáját megkezdeni . 

Berlin, jun. 26. Ma van a kongresszus hete-
dik ülése. B ismarck herceg kijelenté, h o g y jövő 
hó .közepén okvet len el akar utazni. Holnap nem 
lesz ülés. 

Madrid, jun. 26. A spanyol királynő, 
Mercedesz ma délben meghalt. 

C a l i f o r n i a . 
(Frederik  Whimpcr  vtdn  ) 

(Kalifornia  18^9-ben és ina — A földmivílés  haladása, — Szőlő-
mivelés. — Lghajlat. — Alsó California,  — San-Francisco. — 

Szaporodás.) 

A föld  e g y i k l e g g a z d a g a b b és legterméke-
nyebb országa California  m é g 30 év előtt minden 
figyelmen  kivül feküdt.  Összes lakossága n a g y tá-
volságokban szétszórt néhány tunya spanyol te-
lepülőből s m é g kisebb számú amerikaiból állott. 
Jelenleg lakóinak száma jóval meghaladja a fél-
milliót s szaporodik folytonosan. 

Mint tudva van, az első fontosabb  aranylele-
tet Suther kapitánynak Marshall nevü munkása 
tette, a ki 1839-ben települt m e g itt. A californiai 
1849-től számítja az ország emelkedését. Midőn az 
emiitett évben az aranyláz teljes erővel kitört, a fi-
gyelem ezen föld  felé  irányult; ezen mágnes ezre-
ket vont magához, a kik állandó és jómódú lakó-
sokká váltak. Kevesen ismerik Californiát  a nél-
kül, hogy meleg ragaszkodás ne támadna bennük 
iránta s az országban is általánosan ismert s gyak-
ran emlegetett tény az, hogy a kik hosszabb itt 
tartózkodás után elhagyják s régi hazájukat más 
földrészen  felkeresik  : nemsokára visszatérnek „el-
ső szerelmükhöz." Sokat írtak már California  ara-
nyáról, a mindenfelől  összecsődült nyugtalan szel-
lemekről, a törvények hiányáról s a hallatlan árak-
ról különösen az élelmi szerekre nézve. írtak az 
ország természet-csodáiról, a geyserekről, a n a g y 
Yosemita völgyről s az óriási fákról  Calaveras és 
Mariposa mellett. A z t is elismerték valamennyien, 
hogy igen termékeny ország, de azon kilátásokról, 
hogy valaha a mezőgazdára nézve jutalmazó me-
zővé lehet, csak igen keveset szóltak, v a g y épen 
semmit. 

• Jelenleg az arany, ezüst, h igany és szén je-
lentékeny jövedelmet hajt ugyan, de mégis háttér-
be szorulnak ezek a föld  megmunkálásának szoli-
dabb haladása által. — Annyi gabonát termelnek, 
hogy nemcsak Európát segítik ellátni, hanem m é g 
az Unió keleti, úgynevezett atlanti országainak is 
szép mennyiséget küldenek, a szállítást nem ritkán 
a Panama földszoroson  eszközölve elég költsége-
sen. — A z 1866-iki hivatalos statisztika a buzater-

Nyilvános köszönet. 
A hosszufalusi  ipari szakosztálylyal megtol-

dott mümetszö m. kir. állami felső  népiskola mu-
zeuma számára tek. Zachariás Mihály községi or-
vos s emiitett intézetnél gondnoksági tag, követ-
kező t á r g y a k a t adományozot t : 

1 őzszarvat és 1 teknősbéka teknőt, 4 darab 
rézpénzt, 7 drb ezüstpénzt, 1 W i e n e r Bankozettelt , 
Karneolt , 3 csigaházat, 1 drb aranyat tartalmazó 
ásványt, iránytűt, 3 drb fülcsontot  (mollealus, incus, 
stapes.) 

A z intézet iránt jó indulattal viseltető lelkes 
adakozó, ki már e g y ioo frtos  alapítványt is tett 
a fiu  felső  népiskola mellé létesítendő leány felső 
népiskola tanulói számára, fogadja  legforróbb  kö-
szönetemet, az utókor hálás elismerését. 

Hosszufalu,  1878. jun. 18. 
Pál Károly, 

igazgató. 

L E G U J A B B . 
Bécs, jun. 26. A „Pol. Corr." jelenti Berl inből 

26-ról: Déli Bulgár ia keleti Rumel ia elnevezést 
kap. A kiürítési kérdés teljesen be van fejezve,  A 
törökök több kongresszus-határozat ellen hevesen 
mondottak ellent. Dacára a komoly intéseknek, 
kivált Bismarck herceg részéről, a porta küldöttei 
magatartása olyatén, mi a kongresszus békés ki-
menetelének bizonyosságát n a g y o n is kétségessé 
teszi. Legköze lebbi napokban Ausztria állása a tö-
r ö k tartományokkal szemben előtérbe léphet. Most 
bebizonyul, h o g y Törökországot kivévén, általános 
az egyetértés arra nézve, h o g y Ausztria interve-
niáljon és igen valószínű, hogy akciója közvetle-
nül be fog  következni . 

London, jun. 26. Ideérkezett híreknél fogva  a 
kongresszus abban egyezett meg, h o g y az oroszok 
által elfoglalt  területrészek általuk kilenc hónap-
pal a san-stefanói  békeszerződés után fognának 
kiürittetni és a v é g l e g e s kiürítés további három 
hó múlva menjen végbe . Általánosan várható, h o g y 
a bolgár kérdés, ha csak később be nem áll, aka-

K Ü L Ö N F É L E K . 
— Olvasóinkhoz. L a p u n k ez évi folyamának 

első fele  lejárt. T . olvasóink azon szives támoga-
tásért, melyben lapunkat részesitni meg nem szűn-
nek, fogadják  l e g m e l e g e b b köszönetünket. Sokka l 
inkább érezzük e g y vidéki lap társadalmi szüksé-
gét , semhogy az i ly buzgó pártfogás  értékét kel-
lően méltányolni ne tudnók. Lapunk, munkatársaink 
becses közreműködésével , továbbra is megmarad e 
m e g y e hűséges organumának. I g y e k e z n i fogunk 
olvasóinkat u g y a politikai, mint az országos tár-
sadalmi élet mozanatait i l letőleg az események leg-
ujabb színvonalán tartani. M e g y e i életünk speciális 
érdekeit hiven képviselni és ha kell védelmezn ; , fő-
feladatunknak  tartjuk. A megoldatlan keleti kér-
dés, mely hazánk politikai existentiájával o ly szo-
ros összefüggésben  áll, lapunk teréhez mérten, főbb 
vonásaiban lehetőleg kimerítően t á r g y a l v a van. 
„ T á r c a " és „ C s a r n o k " rovatunk mulattató és ta-
nulságos köz leményekkel g a z d a g o n el van látva. 
A szomszéd Románia fővárosából  saját tudósítónk-
tól koronként é r d e k ejs é s h ü r a j z á t hozzuk 
az ottani eseményeknek. „Különfé lék"  című ro-
vatunk változatosságára nézve különösen a vidéki 
eseményeket óhajt juk minél hivebb és terjedelme-
sebb alakban tudatni olvasóinkkal. E célból e he-
lyen is tisztelettel k é l j ü k lapunk t. munkatársait, t. 
pártfogóit,  szíveskedjenek bennünket a nevezete-
sebb eseményekről lehetőleg gyorsan értesíteni. 
L a p u n k előfizetési  ára ju l ius—december v é g é i g 3 
frt,  jul ius—szept . v é g é i g 1 frt  50 kr. 

— A sepsi-szentgyörgyi tűzoltó-egylet mára hir-
detett közgyűlése közbejött akadályok miatt má-
hoz e g y hétre fog  megtartatni. 

— A ,,szabadelvű párt" következő meghivást 
bocsátja k ö z r e : A szabadelvű párt folyó  év julius 
hava 9-én, d. u. 3 órakor Sepsi S z e n t g y ö r g y ö n a 
városház e g y i k termében szervezkedő gyűlést fog 
tartani — mire címedet tisztelettel meghívja többek 
fe lkérésére:  Forró Ferenc. — Igen helyesnek ta-
láljuk, h o g y az értekezletre való meghivás épen a 
törvényhatóság első hivatalnokától jött. Ezen sze-
rencsés körülmény sok tekintetben elejét veszi a 
választási mozgalmakkal járni szokott kisebb-na-
g y o b b félreértéseknek.  S mikor e g y érdemekben 
megőszült, kipróbált jellemű hazafi  veszi kezébe a 
párt é r d e k e i t : nyugodtan nézhetünk a továbbiak-
ka l szembe. 

— A helybeli polgári leányiskola s a községi 
elemi és megyei felső  népiskola nyári közvizsgá-
latai élénk érdeklődés mellett sikeresen folytak  le. 
A jövő héten kezdődnek a ref.  tanoda közvizs-
gálatai . 

f  Nccrolog. K ö n c e i j ó z s e f  megyei pénz-
tárnok idült májbetegségben hosszas szenvedés 
után folyó  hó 28-án délelőtt 11 órakor jobb életre 
szenderült. A közbecsülésben álló férfi  halála mély 
részvétet keltett széles körben. A családi gyász-
jelentés k ő v e t k e z ő : 

Karathnai K ö n c e y Miklós s neje torda-vilmai 
Tol las Teréz és fiók  G y ö r g y szomorodott szívvel 
jelentik a jó atya, ipa és n a g y a t y a karathnai Kon-
céi Józsefnek  élete 65-ik évében, folyó  hó 28-án d. 
e. 11 órakor, idült májbetegségben történt gyászos 
kimultát. A megboldogult hült tetemei folyó  hó 
30-án, reggel i 8 órakor a r. kath. egyház szertar-
tása szerint, itten leendő beszenteltetése után a k.-
szentléleki családi sírboltban fognak  örök nyuga-
lomra elhelyeztetni, melyre a résztvevő rokonok, 
barátok és pályatársak szomorúan meghivatnak. 
A z engesztelő szent mise-áldozat lelkéért julius 1-
én, regge l i 9 órakor a kézdi-sztléleki r. kath. tem-
plomban fog  a mindenek urának bemutattatni. — 
S e p s i - S z t g y ö r g y , 1878. juniushó 28-án. B é k e leng-
jen porai felett  I 

A m e g y e i tiszti kar is kővet kez ő gyászhírt 
bocsátotta k i : 

H á r o m s z é k m e g y e törvényhatóságának tiszti 
kara szomorúan jelenti a törvényhatóság e g y i k 
köztiszteletben állott tagjának, megyei pénztárnok 
karathnai K ö n c e y Józsefnek  élete 65-ik, pénztár-
noki hivatalának 10-ik évében, folyó  hó 28-án dél-
előtt 11 órakor májbetegségben történt csendes 
elhunytát. A megboldogult hült tetemei stb. t Ó r ö k 
b é k e hamvaira 1 

— Szentiványi Gyula, B r a s s ó m e g y e főispánja 
mult é v jun. 24-én Seps i -Szentgyörgy város dísz-
polgárává választatott meg. A z erről szóló diszok-
mányt e g y 25 - 30 tagból, Seps i -Szentgyörgy város 
legtekintélyesebb polgáraiból álló küldöttség élén 
folyó  hó 30-án Brassóban C s á s z á r Bálint várcsi 
polgármester fogja  a főispán  urnák átnyújtani. 
Minthogy az átadás remélhetőleg ünnepélyes szí-



nezetü lesz : lapunk jövő számában nem mulasztjuk 
el olvasóinkat erről értesiteni 

— Nulla dies — eső nélkül. Időjárásunk fel-
jegyzésre méltóan viseli magát. A folytonos  esőzé-
sek, itt-ott gyakori záporok eláraszták vizzel föld-
jeinket. A réteken a lekaszált szénát elvitte a viz, 
kukurica, krumpli viz alatt áll. A patakok annyira 
kiáradtak, h o g y több helyen az utak járhatlanok ; 
a hidak megrongálva, gátak elszakítva vannak. Al-
Doboly mellett az Olt annyira kiöntött, h o g y az 
ut járhatatlanná vált. A hosszú szárazság után hosz-
szu esőzés állott be s i g y nem csudálkozhatunk, ha 
gazdáink a különben is nem valami gazdag termést 
ígérő esztendő elé aggódva néznek. 

f  Necrolog. N a g y Ferenc k.-vásárhelyi szesz-
gyáros leánya N a g y M a r i folyő  hó 27-én, reg-
geli 8 órakor roncsoló toroklobban 6 éves korában 
kimúlt. Nyugodjanak csendesen porai I I 

— Mennek a milliók. Érdekes, v a g y jobban 
mondva értékes expedíció indult szerdán Budapest-
ről Párisba. A pénzügyminiszter 21 millió magyar 
járadékpapirt küldött a párisi Rothschildnak s a 
papírok Párisban a miniszter küldöttei által adat-
nak át s ezek jelenlétében fognak  lebélyegeztetni. 
A bizottság, mely ezzel meg van bizva : Leeb mi-
niszteri tanácsos s Jankovich titkárból áll, mellé-
jök van adva e g y hivatalszolga. A papírok nyolc 
ládában vannak elhelyezve. E ládák külön vasúti 
salon-kocsiba rakattak s a kocsiban foglalnak  he-
lyet a miniszteri küldöttek. Bécsben átszállnak az 
Erzsébet vaspálya külön salon-kocsijába, mely a 
küldeményt s a miniszteri biztosokat Avricourtig 
szállítja, ott a francia  vaspályák e g y külön kocsi-
jára szállnak át a ládákkal s e kocsiban mennek 
Párisig. Párisban a vasúti indóháznál a Rothschild-
ház megbízottja várja őket, a ládákat kocsira rak-
ják, beszállítják a bankházba s ott oly pénztárban 
helyezik el, melynek egy ik kulcsa a min. bizto-
soknak adatik át. A z átadás s átvétel a következő 
napokon történik s minthogy e papirok Párisban 
le is bélyegeztetnek, e müvelet 10—12 napig tart, 
mely idő alatt a min. küldöttek Párisban lesznek. 
Utjok Budapestről Párisig 42 óráig tart s a vett 
min. utasítás szerint, ezalatt a vasúti kocsiban foly-
vást ébren kell lenniök, v igyázva a n a g y kincsre. 

— Értesítés. A nagyméltóságú földmivelósi 
m. kir. minisztérium folyó  évi 11391. számú rende-
lete folytán  a szegszárdi orsz. selyemtenyésztési fel-
ügyelőség által a selyemgubók nyers, lefojtatlan 
állapotban váltatnak be. Beváltási á r : I. oszt. ki-
logrammjáért 1 frt  20 kr, II, oszt. kilogrammjáért 
(foltos,  kettős, puha és florett)  50 kr. — Szállitás 
legcélszerűbben künnyü ládákban postán a bekö-
téstől 6-ik napra eszközölhető. A z esedékes vételár 
posta utalványnyal azonnal megküldetik, ennek fel-
vételére jogosult neve, lakhelye, utolsó posta és 
megye tudatandó. — Utánvétellel küldött csoma 
gok nem fogadtatnak  el. — Szegszárd, 1878. junius 
4-én. A m. k. orsz. selyemtenyésztési felügyelőség. 

— Hadd égjen, mert nem a mi pártunkhoz 
tartozik! Dálnokból a következő jellemző esetet 
irják lapunknak : Dálnok községében pünkösd első 
napjára viradólag a Tamás József  házából tüz ütött 
ki, mely alkalommal a ház leégett s csak az isteni 
gondviselés mentette meg, h o g y 5 gyermekével 
benn nem égett. Különben ő maga és neje is ke-
mény égési sebeket kapott, s minden bútora a 
lángok martalékává lett. E szomorú körülménynek 
oka a községi képviseletből hátra maradt pártos-
kodás volt, lévén Dálnokban 2 párt : inteligens és 
„bocskoros" párt. A harangozó nem adott hirt, nem 
verte félre  a harangot, mert nem a bocskoros párt 
hoz tartozik, sőt arra felé  sem ment. K é t vízi fecs-
kendője van a községnek : az alszegit nem vitték 
a tűzhöz, mert felszegben  laknak a bocskorosok s 
„hadd égjen, mert nem a mi pártunkhoz tartozik I" 
Szerencse, hogy csendes idő volt, különben oly 
helyen ütött ki a tüz, hogy , ha kevés szél lesz, 
mind a két párt szomorú pünköstöt ért volna. I g y 
állnak nálunk a dolgok, s ilyen .tűzoltó-egyletünk 
van nekünk. — Tisztelet azonban a kivételeknek 
u. m. a lelkész Borbát Pál , mélt. Lázár Mihály ur, 
rendőr Veres K á r o l y n a g y buzgalmat fejtettek  ki 
a tüz körül s anyagi lag is segítették az illető ká-
rosultakat. Különösen pedig Po lgár László urnák 
lehet köszönni a tüz meggátlását, ki az égő ház 
mellett egy szalmás házat életveszély között meg-
mentett. — Ehez nem kell kommentár. 

— Dr. Nobiling állapota. A merénylő Nobiling 
sebéből napról napra épül. Már egészen fölegye-
nesedhetik ágyában, é t v á g y g y a l eszik és apránként 
válaszol is a hozzá intézett kérdésekre. A gyógyí -
tó orvosok egyikének ama kérdésére: h o g y van 
és mint érzi magát ? az válaszolá: „Valamivel job-
ban I" Gyanút ébreszt azonban a sajátságos mosoly, 
mely minden válasza után megjelen szája körül ; 
azt is hiszik, h o g y talán elmezavarodás környezi. 

— Egy gyermekgyilkos.  Viszkovcében közelébb 
egy asszonyt végeztek ki. A „D." irja, h o g y a 
szörnyeteg nő 12 éves fiát  megölte és aztán, hogy 
rá ne akadjanak, a gyermeket darabokra vagdalta. 

— A német elfogatások,  miket felségsértés  cí-
mén a rendőri apparatus végtelen szigorral telje-
sít, könyörtelenségökkel minden képzeletet felül-
múlnak. A német vidéki lapok telve vannak az 
országszerte elfogottak  és elitéltek névjegyzékeivel. 
Ez elfogott  szerencsétlenek többnyire kézimunká-
sok. E g y előttünk fekvő  német lap összeállítása a 
legújabb időből 40 egyén nevét és elitéltetését tar-

talmazza. E g y i k kapott hat hónapot, más kilencet, 
a harmadik e g y é v e t ; ki ismét n é g y hónapot, ki 
e g y és fél,  két, sőt két és fél  évet. A műveltebb 
osztályból általán kevésbé jutottak eddig börtönbe, 
de a tanulók közül számosan és néhány szerkesztő 
ismét gyarapította az elfogattak  számát. 

— Az oroszországi fagyok  tönkretették annak 
idején az idei gyümölcstermés minden reményeit. 
Oroszországba* most e g y társulat alakult, a mely 
Magyarország különböző részeiről, nevezetesen 
Kecskemét és N a g y k ö r ö s környékéről szállítja nagy-
ban a gyümölcsöt Orosz-, Német- és Lengyelor-
szág felé. 

— Borzasztó szerelmi dráma történt a sopron-
megyei Szent-András községében. E g y jómódú föld 
mívesnek fiatalabbik  fia  szerelmes volt e g y leányba, 
kit azonban a szülék a szerelmes ifjú  testvérbátyjá-
hoz adtak nőül. A z uj házaspár szokás szerint a 
férfi  atyjánál, tehát a nő előbbeni kedvesével e g y 
hajlék alatt lakott. A régi szerelmi viszony nem is 
szűnt meg a házasság dacára se, s a sógor és só-
gorné élvezték a tilos szerelem édes gyümölcseit. 
E g y ilyen alkalommal lepettek meg a fia  atyja ál-
tal, ki fiát  természetesen szigorúan megdorgálta, 
ebből azonban veszekedés, majd dulakodás támadt, 
mig végre "a fiu'agyonütötte  apját.JErre magamagát 
is meg akarta ölni, de tettében megakadályozták s 
jelenleg börtönben ül. 

I r o d a l o m . 
A „Magyar L e x i k o n " 4-ik füzete  is meg-

jelent. Mellékletül az emberi test részeiből hoz ké-
peket. A füzet  kiválóan magyar je l legű; különös 
figyelmet  érdemelnek az Andrások, Andrássyakról 
irt behatóbb közlemények. Említettük volt, h o g y 
ez életrevaló munka I. füzete  10,000 példányban 
jelent m e g ; a mű elterjedése mellett bizonyít azon 
körülmény, h o g y a 10,000 példány elfogyott  és 
most a második kiadása készül. A „Magyar Lexi-
kon" szerkesztősége e hó 15-től fogva  : Budapest 
IV. bécsi utca 6. sz. a. van. 

J*, Beküldetett szerkesztőségünkhöz Hornyánsz-
k y Gyula által szerkesztett „Ungarisches Lesebuch 
für  den Schul- und Privatgebrauch, mit grama-
tischen und sprachlichen Anmerkungen" cimü igen 
helyes rendszerrel vezetett olvasókönyv.  A z egyes 
olvasmányok 'hazai legjelesebb íróinktól vannak 
kiválasztva s igen terjedelmes és beható jegyzetek-
kel kisérve. A könyvnek gyakorlat i haszna elvi-
tázhatlan s épen ezért ajánljuk a közönség figyel-
mébe. Megrendelhető szerzőnél Brassóban. Á r a ? 

i - s ő k ö z l e m é n y a báró S z e n t k e r e s z t y S t e p h á -
nie kezdeményezése folytán  K é z d i - V á s á r h e l y t t 
létes í tendő közkórház j a v á r a te t t szives a d a -

kozásokról : 

Tiszteletes Széke ly János és Erdélyi K á r o l y urak 
gyüjtőivén Kézdi-Vásárhelyt t : 

Alapítványok  : Székely Jánosné, Szabó Elek, 
Molnár Istvánné, Szotyori Dániel, Benkő Sándorné, 
Csiszár Pál , Kölönte László, Csiszár Mihály, Kö-
lönte iMózes, Tóth József,  Ambrus Albert, Fejér 
Lukács, N a g y József  25—25 frt. 

Egyszersmindenkorra : Dézsi Bálint 10 frt.  — 
Összesen 335 frt. 

Br. Szentkereszty Stephánie gyűjtése : 
Egyszersmindenkorra adakoztak : Nmlt. Bon-

nác Sándor püspök 50 frt,  Németh József  püspök 
5 frt,  nmlt. Tisza Kálmánné 10 frt,  gr. Koroly i 
Sándor 10 frt,  gr. Vass Albert 5 frt,  Borbély K á -
rolina 5 frt,  n. Tisza Lajos 5 frt,  br. Wodiáner Al-
bert 5 frt.  n. gr. Nádasdy Ferenc 10 frt.  gr. Wenk-
heim Frigyesné 20 frt,  br. Wesselényi Miklósné 5 
frt,  gr. Teleki Maxné 10 frt,  br. K e m é o y Gyuláné 
2 frt.  gr. K á r o l y i István 20 frt,  özv. Damjanics 
Jánosné 25 frt  alapítvány, Szőcs Boldizsár 25 frt 
alapítvány, m. gr. W e n k h e i m Rudól f  10 frt.  — 
Összesen 197 frt. 

Zsigmond Elekné gyüjtőivén K o l o z s v á r i t ; 
Zsigmond Elekné 5 frt,  Zsigmond Dezsőné 3 

frt.  — Összesen 8 frt. 
Br . Szentkereszty Iréné gyüjtőivén Kelementelkén: 

Br . Splényi Antal 5 frt,  gr. T e l e k y Eliza 3 
frt,  mélt. Horváth Lászlóné 2 frt. 

Fogadják a buzgó gyűj tök és szives adakozók 
az intézet nevében kifejezett  hálás köszönetünket. 

Kézdi-Vásárhelytt ,  1878. február  2. 
Kovács István, Nagy Gábor, 

id. jegyző. id. igazgató. 

Érték- ós váltó-árlolyam a bécsi cs. kir. nyilTános 
tőzsdén junius 28. 

1860. államsorsjegy 113.60 
Osztrák nemzeti bank részvény . . . . 851 — 

„ hitelintézeti „ 250.50 
M a g y a r hitelbank . 229.25 
Ezüst i°!-3o 
Cs. kir. arany 5-54 
Napoleond'or 9-33'li 
Német birodalmi márka 57 55 
London 116.35 

Felelős szerkesztő: Málik József. 

Kiadótulajdonos: Pollák Mór. 

Sz . 2. kp. v. 

1878^ 

HIRDETMÉNY. 
S e p s i S z e n t g y ö r g y v á r o s a központi vá laszt -

m á n y a által közhírré tétet ik : 

1. h o g y az 1 8 7 4 - i k évi X X X I I I - i k t. c. 
é r t e l m é b e n az 1 8 7 9 ik é v r e az o r s z á g g y ű l é s i 
képvise lövá lasztók ide ig lenes n é v j e g y z é k e folyó 
1878- ik év julius 5 - t ő l k e z d v e azon hó 1 5 - é i g 
naponként délelőtt i 8 órától k e z d v e délelőtt i 
12 ó r á i g a tanácsi iktató h ivata lban a l j e g y z ő 
B a r t h o s D o m o k o s j e l e n l é t é b e n m e g s z e m l é l h e t ő , 
s u g y a n azon n a p o k o n délután 2 órától 6 ó r á i g 
lemásolható 

2. H o g y a n é v j e g y z é k k i igaz i tása iránti 
k é r v é n y e k a fennebb  m e g n e v e z e t t he lyen dél-
e l ő t t és délután a j e l z e t t ó r á k b a n jul ius 5-étöl 
k e z d v e 1 5 - é i g e l fogadtatnak ,  s az e z e k r e te t t 
észrevéte lek p e d i g julius 16 ától 25 é ig lesznek 
írásba b e n y ú j t a n d ó k . 

S - S z e n t g y ö r g y ö n , 1878. juniushó 24. 

2-3 A központi választmány. 

P á l y á z a t . 
N a g y - B o r o s n y ó k ö z s é g é b e n a községi is-

kolánál két tanitói á l lomás m e g ü r e s e d v é n , p á -
lyázat hirdettet ik. A z e lső tanító fizetése  300 
frt.  o. é. fára  20 f r t ;  a s e g é d t a n í t ó fizetése 
200 frt  o. é. fára  20 frt,  mindkét tanítónak 
a lka lmas szállás, kert i l letniénnyel 

Pályázni ó h a j t ó k felszerelt  f o l y a m o d v á n y o -
k a t julius 31- ig az iskolaszék e l n ö k é h e z a d j á k 
b e p o s t a h e l y b e n . 

N a g y - B o r o s n y ó n , 1878. junius 26. 

2—2 Az iskolaszék. 

Pályázati hirdetmény. 
M a k s a k ö z s é g b e n a leányiskola tanítónői ál-

lamása ü r e s e d é s b e j ő v é n , e n n e k b e t ö l t é s é r e ide-
ig lenes minőségben e g y é v r e pá lyázat nyit tat ik . 

Év i fizetése  300 frt  o. é. s z a b a d száüás, 2 
öl fa,  '|4 hold kert i l le tmény. 

Pályázni kivánók f.  évi a u g u s z t u s 1 é ig 
k e l l ő e n felszerelt  fo lyamodványaikat  alólirt e l -
n ö k h ö z s z í v e s k e d j e n e k beküldeni . 

M a k s a , 1877 j u n u s 25. 

Ifl.  Gotsmán Mihály, T o m p a Vince, 
isk. széki j e g y z ő . isk. sz e lnök. 

1 - 3 

Pályázati hirdetés. 
A pürkereci községi alsó népiskola I. és II. 

osztályának rendes tanitói állomása megürülvén, 
arra ezennel — az 1868. évi 38-ik és az 1876. évi 
28-ik törvénycikkek  kívánalmai s kötelezettségei 
mellett — pályázat hirdettetik. 

Az évi javadalmak 300 frt,  3-80 négyszög mé-
ter bükkfa  ; a laktelken hold kert, e g y szoba, 
konyha, kamra s gazdasági épületek. A z idézett 
kel lékü folyamodványok  és mellékletei ez év julius 
hó 27-éig az iskolaszékhez cimzendők, s az állomás 
augusztus hó 31-én elfoglalandó. 

Pürkerec, 1878. junius 24-én. 
(Brassómegye, u. p. Hosszufalu.) 

Fejér Gyula, 
1 —3 iskolaszéki elnök. 

Sz. 1405I1878. 

Pályázati hirdetmény. 
B r a s s ó m e g y e hétfalusi  j á r á s szo lgabiró ja 

által az 1876. évi X I V . t. c. 144. a lapján 
k ö v e t k e z ő k ö r o r v o - i á l l o m á s o k r a nyittatik p á -
lyázat : 

1 HosszufaUi,  Csernátfalu,  T ü v k ö s és B á c s 
falu  c s o p o r t b a n évi 435 frt  fizetéssel.  A k ö r -
o r v o s lakása Hosszufalu. 

2. Zajzon, T a t r a n g , P ü r k e r e c c s o p o r t b a n 
350 frt  fizetéssel  A k ' i rorvos l a k á s a Z a j z o n . 

Fe lh ivatnak mindazok, kik az idézett t. c. 
143. sze l lemében ezen á l l a m á s o k r a pályázni 
k ívánnak kel lően felszerelt  fo lyamodványokat  f. 
1878 julius 30-1'g alól irthoz a d j á k be. 

Hosszufalu,  1 8 7 8 junius 24. 

Ilenter Gábor, 
1 — 3 szo lgabíró . 


